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这部电影主要是在台湾方言讲中文的日本记者。这部电影谈到台湾和中国的不同方言，南北方言的区别。 不同的省份和不同的城市说不一样。
台湾不要用'R'的声音，'En’ 'Eng'很模糊。 中国福建等南方城市也是一样的。
当北方人听南方人说话的时候总是不了解。它不只是不同的方言，也是不同的单词声音流行语俗语和表达。南北是非常大的，东北的语言很辛苦。
华南湖南与湖北语言差异很大。
可以从不同的方言说出区域的差异。但不是那么容易在城市，除非是一个独特的方言，就像在四川。
这部电影还谈到世界的方言。不同的英语方言，如英国，美国和澳大利亚。方言可以受到不同的电视节目的影响。在中国，有口音歧视。 如描绘小公民的角色通常让他用天津的话来。
然而，现在更加重视对越来越多的人的认可，它代表着文化。但大多数人还是想说非常标准或者大家最喜欢的方言。
在中国从普通话教学开始，很多人都说大陆中国和家乡的方言。 人们说一旦你有你的方言，很难改变，尤其是16岁以后。
